
ATTENTION : LIRE LE MANUEL AVANT D’UTILISER CET OUTIL



Avertissement : Veuillez lire attentivement le manuel avant d'utiliser l'unité !
1. INSTRUCTIONS CONCERNANT LA SECURITE

Avertissement :
1. Attention ! Les gaz d'échappement sont toxiques. Ne pas faire fonctionner le groupe

électrogène dans une pièce sans système de ventilation !
2. Les enfants doivent être protégés en les tenant à une distance de sécurité du groupe

électrogène !
3. Le remplissage des groupes électrogène n'est pas autorisé pendant le fonctionnement !
4. Si le groupe électrogène est installé dans une pièce fermée, il faut suivre les

réglementations de sécurité en matière d'incendie et d'explosion !
5. Ne pas connecter au circuit domestique !
6. Ne pas utiliser dans un environnement humide !
7. Tenir les matières inflammables à l'écart !
8. En faisant le plein de carburant :

a) arrêter le moteur ;
b) ne pas fumer ;
c) ne pas renverser.

Instructions de sécurité générales

 L’opérateur doit connaître les principes de fonctionnement et la structure du groupe électrogène et du

moteur, il doit savoir comment arrêter le moteur en cas d’urgence et comment manipuler ses pièces

de commande.

 Ne permettez jamais aux enfants d’utiliser cet appareil.

 Ne permettez jamais aux gens digorant ces instructions d’utiliser cet appareil. La règlementation locale

pourrait imposer une restriction sur l’âge de l’utilisateur.

 Veillez à ne pas utiliser cet appareil lorsqu’il y a, à proximité, des gens, en particulier des enfants, ou

des animaux de compagie. Congédiez-les de l’aire de travail.

 L’opérateur ou l’utilisateur sont responsables des accidents ou dégâts possibles survenus sur d’autres

personnes et des propriétés d’autrui.

 Ne portez pas de vêtement ample ni de bijou, car ils sont susceptibles d’être attrapés par l’appareil qui

tourne.

 Utiliser l’équipement de sécurité. Portez des articles de protection tels qu’un masque anti-poussières,

des chaussures de sécurité antidérapantes, un casque ou une protection auditive.

 Restez vigilant, surveillez ce que vous faites et faites preuve de bon sens lorsque vous utilisez le groupe

électrogène. Ne l’utiliser pas lorsque vous êtes fatigué ou sous l’influence de drogues, d’alcool ou de

médicaments.

 Installez le groupe électrogène dans un endroit bien aéré, gardez au moins une distance de 1,5 mètre

entre le groupe électrogène et les mûrs du bâtiment ou d’autres équipements. Eloignez du groupe

électrogène toute matière liquide ou gaseuse inflammable .



 Ne faites pas tourner le groupe électrogène dans un endroit enfermée ou mal aéré. Les gas rejetés par

le moteur contiennent du monoxyde de carbone, qui est toxique et susceptible d’entraîner un perte

de conscience voire la mort.

 Faites tourner le groupe électrogène en respectant sa puissance indiquée dans la notice d’utilisation.

Eviter de faire fonctionner le groupe électrogène sous une surcharge ou à une vitesse excessive.

 Le silencieux d’échappement du groupe électrogène devient extrêmement chaud quand le moteur

tourne ou même pendant un certain moment après son arrêt. Ne le touchuez pas sous peine de subir

une brûlure.

 Ne transportez ou rangez le groupe électrogène qu’après son refroidissement complet.

 Procédez périodiquement à la maintenance et résolvez à temps les problèmes apparus. Ne faites pas

tourner le groupe électrogène avant la correction du défaut détcté.

 Le groupe électrogène utilise un système de refroidissement par air, il est nécessaire de nettoyer

régulièrement ses composants tels que les grilles, le cache du ventilateur et le ventilateur afin de

garantir un refroidissement.

 Gardez propre le filtre de carburant, changez l’huile de moteur périodiquement.

 Vérifiez péirodiquement l’installation, les connexions et l’état de serrage des pièces de fixation,

resserrez si nécessaire.

 Nettoyez périodiquement les composants du filtre à air, renouvelez le filtre à air au besoin.

 Eteignez tous les appareils électriques branchés avant de démarrer ou d’arrêter le moteur du groupe

électrogène.

 Avant de transporter le groupe électrogène, il faut vider son réservoir de carburant.

 Les entretiens et réparations du groupe électrogène doivent être effectués par un technicien qualifié

d’un centre de service après-vente agréé.

Avertissement : lorsque vous démarrez votre groupe électrogène à l’aide du cordon, attention aux brusques

changements de rotation du moteur !!! Risque de blessures !!! Ne couvrez jamais le groupe électrogène quand

il fonctionne. Le disjoncteur monté sur le groupe électrogène a pour but d’écarter le risque de choc électrique.

S’il est à remplacer par un nouveau disjoncteur, il faut que ce dernier corresponde aux spécifications

techniques du groupe électrogène. En raison d’importantes contraintes mécaniques, il faut utiliser un câble

flexible gainé d’une forte protection en caoutchouc( conformément aux IEC 245-4) ou un cordon similaire. En

cas d’emploi d’un prolongateur de fil électrique, la longueur totale de la rallonge ne doit pas dépasser 60m

quand la section de fil est de 1,5mm2 ; la longueur de fil ne doit pas dépasser 100m, quand la section de fil est

de 2,5 mm2.

Exigences supplémentaires pour les groupes électrogènes à faible puissance à utiliser par des
personnes non formées.

 Protégez les enfants en les gardant à une distance sûre du groupe électrogène.

 Le carburant est combustible et peut être allumé facilement. Ne faites pas de ravitaillement pendant

l'opération. Ne ravitaillez pas en fumant ou près de flammes nues. Ne renversez pas de carburant.



 Certaines parties du moteur sont chaudes et peuvent provoquer des brûlures. Faites attention aux

avertissements sur le groupe électrogène.

 Les gaz d'échappement du moteur sont toxiques. Ne faites pas fonctionner le groupe électrogène

dans les salles non ventilées. Lorsqu'il est installé dans des locaux ventilés, les exigences pour la

protection contre les incendies et les explosions doivent être respectées.

 Avant l'utilisation, le groupe électrogène et son équipement électrique (y compris les lignes et les

fiches de connexions) doivent être vérifiés pour s'assurer qu'ils ne sont pas défectueux.

 La protection contre les chocs électriques dépend des disjoncteurs spécialement adaptés au groupe

électrogène. Si les disjoncteurs nécessitent un remplacement, ils doivent être remplacés par un

disjoncteur ayant des caractéristiques et des performances identiques.

 En raison de contraintes mécaniques élevées, seul un câble souple en caoutchouc résistant

(conformément à la norme IEC 60245-4) ou équivalent doit être utilisé.

 l'utilisateur doit se conformer aux règles de sécurité électrique applicables au lieu où les groupes

électrogènes sont utilisés

 l'utilisateur doit respecter les exigences et les précautions en cas de réapprovisionnement en fonction

des mesures de protection existantes dans cette installation et des réglementations applicables.

 Les groupes électrogènes ne doivent être chargés qu'à leur puissance nominale dans les conditions

ambiantes nominales.

 Avant de commencer les travaux d'entretien, il doit être garanti qu’un démarrage intempestif n'est

pas possible.

Consignes de sécurité pour le remplissage de carburant

 Le carburant est extrêmement inflammable et nocif.

 Ce groupe électrogène n’utilise que l’essence, tout autre carburant que l’essence détériorait

le moteur.

 Ne remplissez pas le réservoir de trop d’essence afin d’en éviter le débordement. Quand un

déversement est constaté, il faut essuyer complètment à l’aide d’une étoffe sèche avant de

démarrer le moteur.

 Si vous avez avalé par erreur du carburant, que vous avez inhalé des vapeurs de carburant ou

que des gouttes de carburant sont entrées dans vos yeux, il vous faudra tout de suite voir le

médecin. Si une certaine quantité de carburant était renversé sur votre peau ou votre

vêtement, vous auriez besoin de vous laver et de changer de vêtement.

 Arrêtez toujours le moteur du groupe électrogène lors du remplissage de carburant.



 Ne faites jamais le plein en fumant ou près d’une flamme.

 Faites attention à ne pas renverser du carburant sur le moteur et la grille d’échappement du

groupe électrogène lors du remplissage de carburant.

 Conservez le carburant dans un récipient approprié propre et à l’abri de toute source de feu.

 Faites le remplissage de carburant dans un endroit sûr, ouvrez lentement le bouchon de

réservoir pour laisser échapper la pression qui s’est formée à l’intérieur du réservoir. Essuyez

les gouttes d’essence déversées avant de démarrer le moteur.

 Pour prévenir l’incendie, déplacez le groupe électrogène à une distance minimum de 4 mètres

par rapport de l’aire de remplissage de carburant.

 Vérifiez si le bouchon de réservoir set bien serré avant le démarrage.

 Ne conservez pas l’essence dans le réservoir pendant une période prolongée.

 Lors de l’utilisation ou du transport du groupe électrogène, veiller à tenir debout le

groupe électrogène, sinon le carburant pourrait fuir du carburateur ou du réservoir d’essence.

Sécurité électrique

Vérifiez avant chaque utilisation que la charge à brancher ne dépasse la puissance du

courant produit par le groupe électrogène.

Pour éviter le choc électrique, il faut suivre les consignes ci-après :

 Ne pas toucher le groupe électrogène avec les mains mouillées.

 Ne pas faire tourner le groupe électrogène sous la pluie ou la neige.

 Ne pas faire tourner le groupe électrogène près de l’eau.

 Relier le groupe électrogène à la terre. Utiliser un fil conducteur suffisamment gros comme

câble de miser à la terre.

 Ne pas mettre le groupe électrogène en opération parallèle avec un autre groupe électrogène.

 En cas d’utilisation de rallonges électriques, il faut garantir qu’elles soient d’un diamètre

suffisamment gros pour transporter le courant et qu’elles soient utilisées de façon correcte.

Les connexions d’un groupe électrogène, utilisé à titre d’alimentation auxiliaire, à

l’installation électrique d’un bâtiment doivent être effectuées par un électricien qualifié, et

conformément aux dispositions de toutes les lois applicables et des normes dans le domaine

électrique. Des connexions incorrectes causeront le reflux du courant électrique sortant du

générateur dans les lignes de la compagnie d’électricité publique. Un tel reflux peut électrocuter



des ouvriers de la companie d’électricité publique travaillant sur le réseau ou d’autres personnes

au contact de la ligne lors d’une coupure de courant ; par ailleurs, lors que l’alimentation

électrique publique s’est rétablie, le générateur peut exploser, brûler ou générer du feu dans

l’installation électrique du bâtiment.

Avant de connecter les appareils électriques au groupe électrogène, il faut vérifier si

leurs spécifications de tension et de fréquence de fonctionnement correspondent aux

caractéristiques techniques du groupe électrogène. Des dégâts pourraient se produire si

l’appareil branché n’est pas conçu pour fonctionner avec une tolérance de tension de +/-10% ou

une tolérance de fréquence de +/-3% par rapport à celles du groupe électrogène.

Protection de l’environnement

 Il faut contrôler périodiquement le silencieux d’échappement (Avant d’y procéder, éteignez le

groupe électrogène et laissez-le refroidir complètement). Un silencieux d’échappement abîmé

cause une augmentation du bruit.

 Il ne faut pas jeter de l’huile de moteur dans les égouts mais la déposer dans un point de

collection prévu à cet effet.

 Le carburant de cette machine est combustible et déflagrant. Après l’arrêt de la machine, il

faut traiter correctement le carburant suppélémentaire et répondre aux exigences

environnementales locales.

 Pour vous débarrasser des fluides résiduels, veuillez procéder de la manière suivante :
 Fermer le robinet du carburant
 Vider le carburant du réservoir de carburant
 Vider le carburant du carburateur
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Générateur

Bouchon du réservoir – Re�rer pour 
ajouter l’essence.
Démarrage manuel – U�lisé pour 
démarrer le moteur.
Panneau d’alimenta�on

Poignée pliable - N’u�lisez pas la 
poignée pliable pour soulever ou 
porter l’unité.

Silencieux

Poignée de manuten�on

Couvercle de maintenance

Roues 

Couvercle d’accès à la ba�erie

Pièces incluses

1

2

3

4

Votre générateur de puissanceHG4000i-AR1 est 
livré avec les pièces suivantes:

1.   De chargeur de ba�erie en (Ports 2.1A et 1A) 
   12volts
2.   Télécommande
 3.   Entonnoir à huile

4.   Clef a bougie



Sor�e DC-12V

Mul�mètre  numérique 3 en 1

Starter

Prise

Prise

Vérifier



CONTROLES ET FONCTIONNALITES

Condi�on de ges�on de la charge du panneau de 

puissance

Ce générateur est équipé d'un système de 

télécommande sans fil pour le démarrage et l’arrêt. 

Le système est cons�tué de (4) composants principaux:

1. Module récepteur de contrôle (MRC)

2. Télécommande sans fil

3. Interrupteur de ba�erie

4. Commutateur d'allumage

Les fonc�ons de la télécommande sont ac�vées lorsque:

1. Le contacteur d'allumage est en posi�on "ON", ET

2. Le commutateur de ba�erie est en posi�on «ON».

Les fonc�ons de la télécommande sont ac�vées dans 

l'une des condi�ons.

1- Le commutateur d’allumage est défini en posi�on 

« MARCHE » 

2- Le commutateur de ba�erie est défini en posi�on 

« MARCHE ».

Les fonc�ons de la télécommande sont désac�vées 

dans l'une des condi�ons suivantes.

Pour démarrer le générateur avec télécommande, 

appuyez sur le bouton « Démarrer » sur la 

télécommande une fois. Le moteur va tenter de 

démarrer (6) fois. La MRC contrôle le starter 

automa�que lors de chaque tenta�ve de démarrage.

Pour arrêter le générateur avec la télécommande, 

appuyez sur la touche «STOP» de la télécommande 

une fois.

Consomma�on d’énergie de la télécommande 

Lorsque le commutateur d'allumage est en posi�on 

«MARCHE», la MRC est ac�f et en a�ente d'un signal 

de la télécommande. Ce�e fonc�on nécessite un 

courant électrique de la ba�erie.

Si le commutateur d'allumage est laissé en posi�on 

« MARCHE » pendant de longues périodes (plusieurs 

semaines), la ba�erie peut être complètement 

déchargée.

Déplacer le commutateur d'allumage à la posi�on 

«OFF» désac�ve les fonc�ons à distance, mais la 

MRC consomme encore environ 2 mA de la ba�erie.

Pour éviter de vider la ba�erie, appuyez 

l'interrupteur de ba�erie à la posi�on «OFF». 

Ce�e ac�on coupe l'alimenta�on à la MRC et il n’y a 

pas de  consomma�on d’énergie de la ba�erie.

Ges�on de la charge du panneau d'alimenta�on 

Lorsque le générateur démarre pour la première fois 

avec la télécommande, aucune tension n’est fournie 

au panneau d’alimenta�on pendant environ 15 

secondes. Cela permet au moteur d'a�eindre sa 

vitesse maximale avant  que les charges électriques 

ne soient appliquées au générateur.

Lorsque le générateur est arrêté avec la 

télécommande, la tension d'alimenta�on au panneau 

est immédiatement mise hors tension. Ensuite, 

le moteur s’arrête au bout d’environ 5 secondes 

lorsque le bouton « STOP » est appuyé sur la 

télécommande. Couper l’alimenta�on du panneau 

avant l’arrêt du  moteur protège les appareils 

connectés d’une défaillance causés par une non 

tension de-50 Hz en a�endant l’arrêt du générateur. 

Le retard de tension de marche/arrêt lors du 

démarrage et de l’arrêt survient uniquement 

lorsque la télécommande est u�lisée. Il n'y a 

pas de délai de tension lorsque le bouton 

poussoir de démarrage électrique ou le 

démarrage manuel est u�lisé.

Condi�on de ges�on de la charge du panneau 

de puissance

Lorsque le bouton-poussoir ou le démarrage 

manuel est u�lisé, l'opérateur doit s’assurer 

que toutes les charges électriques (appareils) 

sont éteintes pendant le démarrage et l'arrêt. 

Les dommages sur le générateur ou les 

appareils reliés pourraient être causées par 

le démarrage ou l'arrêt du générateur 

pendant que les appareils sont branchés 

et allumés.



ASSEMBLAGE

Condition de branchement de la batterieVotre générateur nécessite un assemblage. 
Cet appareil est expédié de notre usine sans huile. 
Il doit être alimenté en huile et en carburant avant 
l'opéra�on.

Retirer le générateur du carton d'emballage

1. Installez le carton d'emballage sur une surface 
     solide et plane.
2. Re�rez tout dans le carton à l'excep�on du  
     générateur.
3. À l'aide des poignées de transport de l'appareil, 
     re�rez soigneusement le générateur de la boîte. 
     (il est recommandé que l’appareil soit soulevé 
    par deux personnes)

Branchement de la batterie

1. À l'aide d'un tournevis, enlevez les deux 
    couvercles de vis d’entre�en (2) ainsi que le 
    couvercle d’entre�en de la ba�erie (A).  
2. Une fois les vis re�rées, la �re�e en caoutchouc 
    sur le couvercle peut être enlevée pour aider à 
    desserrer afin de déloger le capot d’entre�en. (A)
3. Re�rez le couvercle d'entre�en de la ba�erie. (A)

4. Couper la fermeture qui lie les câbles de ba�erie 
    ensemble.
5. Avec un tournevis, dévisser le boulon de la ba�erie 
    dans la borne  de ba�erie , côté posi�f (+).rouge
6. Connectez la borne rouge, posi�ve (+) au fil de la 
    borne posi�ve (+) de la ba�erie en u�lisant le boulon.
7. Tirez sur la connexion du câble de la ba�erie et 
    la borne de la ba�erie.
8. Répétez les étapes 5-7 pour connecter la borne noire, 
    néga�ve (-) au fil de la borne néga�ve(-) de la ba�erie

Si les câbles de la ba�erie ne sont pas visibles 
après le retrait du couvercle, veuillez remarquer 
qu’ils seraient collés au dessus de la ba�erie et 
pas visibles à l’œil nu.

REMARQUE



FONCTIONNEMENT

Emplacement du générateur

NE JAMAIS faire fonc�onner le générateur dans 
un bâ�ment, y compris les garages, sous-sols, salles 
d’eau, hangars, enceinte ou compar�ment, y compris 
les compar�ment du générateur d'un véhicule 
récréa�f. Veuillez-vous renseigner auprès des 
autorités locales. Dans certaines régions, les 
générateurs doivent être enregistrés auprès du 
service public local. Les générateurs u�lisés sur les 
chan�ers de construc�on peuvent être soumis à des 
règles et règlements supplémentaires. Les 
générateurs doivent toujours être placés sur une 
surface plane et nivelée (même lorsqu’ils ne 
fonc�onnent pas). Les générateurs doivent être 
éloignés à environ 5 pi. (1,5 m) de tout matériau 
combus�ble. En plus de l’éloignement auprès des 
matériaux combus�bles, les générateurs doivent 
également avoir un écart d’au moins 3 pi. (91,4 cm) 
entre tous les côtés pour perme�re un 
refroidissement adéquat, la maintenance et 
l'entre�en. Les générateurs ne doivent jamais être 
démarrés ou mis en marche à l’arrière des SUV, 

, remorques, camions (ou autrement), campingcar
sous les escaliers /escaliers, à côté des 
murs ou des bâ�ments, ou en tout autre lieu qui 
ne perme�ant pas un refroidissement adéquat. 
NE PAS bloquer les générateurs pendant le 
fonc�onnement. Laisser les générateurs refroidir 
correctement avant le transport ou le stockage. 
Placez le générateur dans un endroit bien ven�lé. 
NE PAS me�re lé générateur à proximité des évents 
ou admission d'air car les fumées d'échappement 
risqueraient de pénétrer dans des espaces occupés 
ou confinés. Examiner a�en�vement le vent et les 
courants d'air avant de posi�onner le générateur

Le non-respect des mesures de sécurité 
appropriées pourrait annuler la garantie du 
fabricant.

AVERTISSEMENT

Ne pas u�liser ou stocker le générateur sous la 
pluie, la neige ou les espaces humides ou à 
proximité d'une piscine ou système d'arrosage.

Evitez également d’u�liser le générateur lorsque 
vos mains sont humides car cela pourrait 
provoquer une électrocu�on.

AVERTISSEMENT
Pendant le fonc�onnement, le silencieux et l’échappement 
de fumées produisent la chaleur. Si un refroidissement 
adéquat et l'espace de respira�on ne sont pas fournis, ou 
si le générateur est bloqué ou contenue, les températures 
pourraient devenir extrêmement chaudes et provoquer un 
incendie.

Le système de mise à la terre du générateur connecte le 
cadre aux bornes de terre du panneau d'alimenta�on.
- Le générateur (enroulement de stator) est isolé à par�r 
du cadre et de la broche de terre de la prise de courant 
alterna�f.
- Les appareils électriques qui nécessitent une 
connexion de broches de prise à la terre ne 
fonc�onnent pas si la broche de terre n’est pas 
opéra�onnelle, à moins que le neutre ne soit relié 
au cadre.

REMARQUE

REMARQUE

La ba�erie 12V 7AH fournie   doit se recharger
lorsque le moteur est en marche. Il est cependant 
recommandé de charger en�èrement la ba�erie 
au moins une fois par mois.

Lorsque le commutateur de la ba�erie est sur la 
posi�on « MARCHE », le commutateur clignote 
si la ba�erie est en charge. Si le commutateur ne 
clignote pas dans la posi�on « MARCHE », 
s’assurer que la connexion de la ba�erie est bonne.

Démarrage avec la télécommande
Démarrage avec la télécommande est uniquement 
possible à 80 pieds du générateur. (Le Signal sans fil 
peut pas passer à travers certains objets solides.)
Ne tentez pas de régler le starter du carburateur. Le 
système électrique et la télécommande ferme et 
ouvre automa�quement le starter.
1. Vérifiez que le générateur est sur une surface plane.
2. Éteignez toutes les charges électriques reliées au 
    générateur. Ne jamais démarrer ou arrêter le 
    générateur si des appareils électriques sont branchés 
    et allumés.
3. Tournez la vanne de carburant à la posi�on 
    «MARCHE».
4. Réglez l'interrupteur de ba�erie sur « MARCHE ».
5. Réglez le commutateur d'allumage sur « MARCHE ».
6. DEMARRAGE AVEC LA TELECOMMANDE: appuyez 
    brièvement sur le bouton « Démarrer » de la 
    télécommande. Ne pas maintenir le bouton enfoncé,  
    appuyez une seule fois. Le moteur va tenter de 
    démarrer six fois. 
7. Un disposi�f de sécurité est prévu pour retarder la 
    disponibilité de l'énergie électrique pendant le mode 
    de démarrage. Le retard dure environ 15 secondes.
    Le retard est prévu pour éviter d'endommager le 
    générateur si les charges électriques sont ac�vées 
    par inadvertance lors du démarrage du moteur.
8. Si le générateur ne démarre pas, vérifier l'état de la 
    ba�erie et les connexions des câbles.

Mise à la terre



Condition de démarrage au lanceur et électrique

1.  S’assurer que le générateur est sur une surface 
     plate et  nivelée.
2.  Déconnecter toutes les charges électriques du 
     générateur. Ne jamais démarrer ou arrêter le 
     générateur avec des appareils électriques 
     branchés ou allumés.
3.  Tourner la vanne de carburant à la posi�on « Marche ».

4.  Tourner le commutateur de ba�erie à la posi�on  
     « MARCHE »

5.  Pousser le bouton du starter à la posi�on « STARTER ».

6.  Régler le commutateur du moteur à la posi�on 
     « MARCHE ».

7.  DEMARRAGE ELECTRIQUE: Appuyer et maintenir le 
     commutateur d’allumage à la posi�on « «DEMARRER ». 
     Relâcher lorsque l’appareil commence à . Si le démarrer
     moteur ne démarre pas au bout de cinq secondes, 
    

 relâcher le commutateur et a�endre au moins deux 
     seconds avant de tenter le démarrage à nouveau.

8.   DEMARRAGE :  LANCEUR Tirer sur le lanceur 
     légèrement jusqu’à ressen�r une résistance et �rer 
     rapidement
9.  Lorsque le moteur chauffe, pousser le bouton du starter 
     à la posi�on « Marche ».

REMARQUE

REMARQUE

Maintenir le bouton du starter en posi�on  
uniquement  pour 1 démarrage manuel. Après, 
pousser le bouton du starter à la posi�on 
« marche » pour les 3 prochaines tenta�ves. 
Plusieurs démarrages  noient la bougie/et le 
moteur à cause du manque d’air. Ce�e situa�on 
empêchera au moteur de démarrer.

Si le moteur démarre mais s’arrête ensuite, 
s’assurer que le générateur est disposé sur une 
surface plate et nivelée. Le moteur est équipé 
d’un capteur d’huile qui l’empêche de 
fonc�onner lorsque le niveau d’huile est en de 
ça du seuil cri�que.

FONCTIONNEMENT

 
Démarrage au lanceur et électrique



Demarrage Manuel
Si la ba�erie est vide ou n’est pas capable de 
produire assez de courant u�lisé  pour le lanceur
faire fonc�onner manuellement le moteur. Pour 
démarrer manuellement le moteur et lancer 
l’onduleur, veuillez suivre les étapes suivantes :

1. Desserrer les vis et re�rer le couvercle de 
    protec�on. (A)

2.  Localiser le levier du  manuel jaune (B)starter
3. Tourner le levier du  à la posi�on B starter
    « DEMARRER »

4.  Tourner la vanne du carburant à la posi�on 
    « MARCHE ».
5.  Tourner le commutateur du moteur à la posi�on 
    « MARCHE »
6.  Tirer sur la poignée de lanceur jusqu'à ressen�r une 
     résistance et �rer fortement
7.  Lorsque le moteur commence à fonc�onner, pousser 
    le levier du starter à la posi�on « Marche » (gauche).

Condition de démarrage manuel

REMARQUE
Maintenir le levier du starter en posi�on 
« STARTER » ‘(droit) en position uniquement  
pour 1 démarrage manuel. Après, pousser 
le le levier du starter à la position « marche » 
(gauche) pour les 3 prochaines tenta�ves. 
Plusieurs démarrages  noient la bougie/le 
moteur à cause du manque d’air. Ce�e situa�on 
empêchera au moteur de démarrer.

Commutateur de contrôle d’énergie
Le commutateur de contrôle d’énergie pourrait être 
ac�vé afin de réduire la consomma�on de carburant 
et de bruit pendant le fonc�onnement de l’unité en 
cas de fourniture électrique réduite, perme�ant 
ainsi au moteur de fonc�onner au ralen� pendant 
les périodes de non u�lisa�ons. La vitesse du moteur 
redevient normale lorsqu’une charge électrique est 
connectée. Lorsque le mode d’économie est désac�vé, 
le moteur fonc�onne con�nuellement à la vitesse 
normale.

AVERTISSEMENT

Pendant les périodes de charge électrique élevées 
ou de fluctua�ons momentanées, le commutateur 
de contrôle électrique doit être arrêté.

FONCTIONNEMENT
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Branchement des charges électriques
Laissez le moteur se stabiliser et chauffer pendant 
    quelques minutes après le démarrage.
 Branchez et me�ez en marche le monophasé 
    230 Volt AC désiré, les charges électriques 50 Hz.
NE PAS brancher des charges à 3-phases sur le 
    générateur.
NE PAS brancher des charges de 60 Hz sur le 
   générateur.
NE PAS surcharger le générateur.

Le branchement d'un générateur pour les lignes 
d'alimenta�on de votre installa�on électrique  ou à une 
autre source d'énergie pourrait être contraire à la loi. 
En plus de ce�e ac�on, si le branchement n’est pas bien 
effectué, cela pourrait endommager votre générateur et 
les appareils voire causer des blessures graves ou même 
votre mort ainsi que celle d’une personne travaillant sur 
les lignes électriques à proximité. Si vous envisagez de 
faire fonc�onner le générateur électrique portable lors 
d'une panne, veuillez informer immédiatement votre 
entreprise d'électricité et  brancher vos appareils directe
ment sur le générateur. Ne branchez pas le générateur 
sur une prise électrique dans votre maison. Cela 
pourrait créer une connexion avec lignes électriques 
de l’entreprise d'électricité. Il cous incombe de veiller à 
ce que l'électricité de votre générateur ne soit pas 
réinjecté dans les lignes électriques.Si le générateur doit 
être connecté à un système électrique d’habita�on, 
consultez votre entreprise d'électricité locale ou un 
électricien qualifié. Les connexions doivent isoler la 
puissance du générateur de l'alimenta�on secteur et 
doivent se conformer à toutes les lois et réglementa�ons 
applicables.

REMARQUE

Sortie 12 volts dc
La sor�e de12 volts DC pourrait être u�lisée avec le 
câble de charge câble et le chargeur USB fourni ainsi 
que d’autres styles de prise DC 12V  disponibles. 
Toute sortie DC  non réglementée pourrait 
endommager certains produits. Vérifier que la 
plage de tension d’entrée de l’accessoire est 
comprise entre au moins12-24V DC. Lorsque 
vous utilisez la prise DC, régler le mode 
économie à la position «ARRET».

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Ne pas faire fonc�onner un appareil lorsqu'il est 
branché dans la prise 12V DC.

Une exposi�on  prolongée à l echappement du 
moteur pourrait provoquer des blessures ou la mort

Une�exposition�prolongée�à�l'échappement�du moteur�
pourrait�causer�des�blessures�graves�ou�la�mort.

Sortie 12V DC - charge de la batterie

1. Avant de brancher le câble de charge à une ba�erie 
    installé dans un véhicule, débrancher le câble de masse 
    de la ba�erie du véhicule à par�r du néga�f (-) de la borne 
  de la ba�erie.
2. Branchez le câble de charge dans le réceptacle de12V DC 
    du générateur.
3. Branchez le fil rouge (+) du chargeur de ba�erie vers le 
     rouge (+) de la borne de la ba�erie.
4. Brancher le  ba�erie (-) sur la fil noir (-)du chargeur sur la
    borne noire (-) de la ba�erie 
5- Démarrer le générateur.

Important: La sor�e 12V DC doit  uniquement être u�lisé 
avec le câble fourni de charge de ba�erie 12V DC. La sor�e 
12V DC  est non réglementée et pourrait endommager 
d'autres produits 12V DC. Lorsque vous u�lisez la sor�e 
12V DC, régler le sélecteur de mode d'économie à la 
posi�on «ARRET». 

ATTENTION

Ne pas démarrer le véhicule lorsque le câble de 
recharge de la ba�erie est connecté et le générateur 
est en marche. La ba�erie ne sera pas alimentée. 
Le véhicule ou le générateur peuvent être 
endommagés. Chargez uniquement les ba�eries au 
plomb. Les autres types de ba�eries pourraient 
éclater et causer des blessures ou des dommages.

REMARQUE
S’assurer que tous les appareils électriques, y 
compris les lignes et les connecteurs sont en bon 
état avant le branchement sur le générateur.

Arrêt du moteur
1. Éteignez et débranchez toutes les charges électriques. 
    Ne jamais démarrer ou arrêter le générateur si des 
    appareils électriques sont branchés ou allumés.
2. Laissez le générateur tourner sans charge pendant 
    plusieurs minutes afin de stabiliser les températures 
    internes du moteur et du générateur.
3. Tournez la vanne de carburant à la posi�on «ARRET».
4. Laisser tourner le moteur jusqu'à ce que le manque de 
    carburant arrête le moteur. Cela prend généralement 
    quelques minutes.
5. Tourner le commutateur de moteur à la posi�on 
    «ARRET».
6. Régler l'interrupteur de ba�erie à la posi�on «ARRET» 
    le cas échéant.
Important: Toujours s’assurer que la vanne de carburant et 
    l’interrupteur du moteur et de la ba�erie sont réglés en 
posi�on « ARRET » lorsque le moteur n’est pas u�lisé.



FONCTIONNEMENT

Condition d’arrêt du moteur

REMARQUE

REMARQUE

Si le moteur ne sera pas u�lisé pendant plus de deux 
semaines ou plus, veuillez consulter la sec�on de 
stockage pour avoir d’amples informa�ons sur le 
stockage approprié et le carburant. 

Toujours régler le commutateur de ba�erie à la 
posi�on « ARRET » lorsque le disposi�f n’est pas 
u�lisé, ceci empêchera à la ba�erie de se 
decharger. Veuillez respecter les instruc�ons de 
stockage et d’entre�en du générateur et de la 
ba�erie lorsque l’unité ne sera pas u�lisée 
pendant 2 semaines ou plus.

NE PAS SURCHARGER LE GENERATEUR

Capacité

Veuillez suivre les simples étapes suivantes pour 
calculer les wa�s de marche et de démarrage 
nécessaires aux différents besoins :
1- Sélec�onner les appareils électriques que vous 
    souhaitez u�liser en même temps.
2- Calculez le nombre de wa�s total de ces ar�cles. 
    C’est la quan�té de puissance nécessaire pour 
    maintenir vos appareils en marche.
3-Iden�fier la quan�té de wa�s de démarrage la 
   plus élevée pour tous les appareils iden�fiés dans 
   l’étape 1. Ajouter ce nombre à celui calculé dans 
   l’étape 2. La puissance de surtension est la salve 
   supplémentaire de puissance nécessaire pour 
   démarrer certains appareils électriques. Le respect 
   des étapes indiquées dans «Ges�on de l'alimenta�on »
   garan�ra qu'un seul appareil démarre à la fois.

Gestion d’alimentation
U�lisez la formule suivante pour conver�r la 
tension et les ampérages en wa�s :

Volts  x Amps = Wa�s
Pour prolonger la durée de vie de votre générateur et 
les appareils qui y sont reliés, suivez ces étapes pour 
ajouter des charges électriques:
1. Démarrer le générateur sans aucune charge électrique.
2. Laisser le moteur tourner pendant plusieurs minutes 
    afin qu’il se stabilise.
3. Brancher et ajouter  le premier élément. Il est préférable 
    de brancher l'appareil ayant la plus lourde charge en 
    premier.
4.  Laisser le moteur se stabiliser.
5.  Brancher et ajouter l’élément suivant.
6.  Laisser le moteur se stabiliser.
7.  Répétez les étapes 5-6 pour chaque ar�cle supplémentaire

REMARQUE
Ne jamais dépasser la capacité spécifiée lors de 
l’ajout des charges sur le générateur.

Fonctionnement de surcharge

Le voyant de surcharge s’allume lorsque la charge 
nominale est dépassée. Lorsque la charge nominale est 
dépassée, le LED clignote et coupe l’alimenta�on aux 
réceptacles. Pour avoir l’alimenta�on à nouveau, arrêter 
le moteur, a�endre que la lumière s’éteigne et démarrer 
le générateur à nouveau.

AVERTISSEMENT

Le fonc�onnement du générateur ne respectant 
pas les consignes prescrites pourrait endommager 
l’appareil. Pour faire fonc�onner l’appareil à des 

éléva�ons faibles, le gicleur principal standard doit 
être u�lisé. Faire fonc�onner le moteur avec une 
mauvaise configura�on à une al�tude elevée 
pourrait augmenter ses émissions et réduire 
l’efficacité et la performance du carburant.
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« machine » 2006/42/CE  
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014/30/UE
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suivantes : 

Nom et adresse du laboratoire mesurant le bruit:  
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 : 

A la d 000/14/CE et 2005/88/CE 

HG4000I-AR1

Numéro de série

Fait 
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EN 55012: 2007+A1: 2009
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GARANTIE
Le fabricant garantit le produit contre les défauts de matériel et de main-d’œuvre pour une période de 2 ans à 
compter de la date d’achat originelle. La garantie s’applique si le produit est à usage domestique. La garantie 
ne s’étend pas pour des pannes dues à l’usure et aux dommages normaux.
Le fabricant accepte de remplacer les pièces classées comme défectueuses par le distributeur désigné.   
Le fabricant n’accepte pas la responsabilité du remplacement de la machine, toute ou partie, et / ou des 
dommages s’ensuivant.
La garantie ne couvre pas les pannes dues :

• à la maintenance insuffisante.
• au montage, réglage ou opérations anormales du produit.
• aux pièces sujettes à l’usure normale.

La garantie ne s’étend pas :
• aux coûts d’expédition et d’emballage.
• à l’utilisation de l’outil dans un but autre que celui pour lequel il a été conçu.
• à l’usage et maintenance de la machine de manière non décrite dans le manuel d’utilisateur.

De par notre politique d’amélioration continue du produit, nous nous réservons le droit d’altérer ou de modifier 
les caractéristiques sans préavis. En conséquence, le produit peut être différent des informations contenues 
ci-dedans, mais une modification sera entreprise sans préavis si elle est reconnue comme une amélioration 
de la caractéristique précédente.

LIRE ATTENTIVEMENT LE MANUEL AVANT D’UTILISER LA MACHINE.
En commandant des pièces détachées, veuillez indiquer le numéro ou le code de la pièce, vous pouvez 
trouver cela dans la liste de pièces détachées dans ce manuel. Gardez le reçu d’achat ; sans lui, la garantie 
est invalide. Afin de vous aider avec votre produit, nous vous invitons à nous contacter par téléphone ou via 
notre site internet :

• +33 (0)9.70.75.30.30
• https://services.swap-europe.com/contact

Vous devez créer un « ticket» via leur plateforme.
• Inscrivez-vous ou créez votre compte.
• Indiquez la référence de l’outil.
• Choisissez l’objet de votre demande.
• Expliquez votre problème.
• Joignez ces fichiers : la facture ou le reçu de 

caisse, la photo de la plaque d’identification 
(numéro de série), la photo de la pièce dont 
vous avez besoin (par exemple : broches de la 
fiche de transformateur qui sont cassées).

 GARANTIE



QUE FAIRE SI MA MACHINE TOMBE EN PANNE?

réparateur refusera la machine.
c) Créez un dossier SAV SWAP-Europe (ticket ) sur le site : https://services.swap-europe.com                      

Au moment de faire la demande sur SWAP-Europe, vous devez joindre la facture et la photo de la 
plaque signalétique.

d) Contactez la station de réparation pour s’assurer de ses disponibilités, avant de déposer la machine.
Se présenter en station de réparation avec la machine complète emballée, accompagnée de la facture 
d’achat et de la fiche de prise en charge station téléchargeable une fois la demande SAV effectuée sur le site 
SWAP-Europe
Pour les machines présentant une panne de moteurs constructeurs BRIGGS & STRATTON, HONDA et 
RATO veuillez vous referer à la notice.
 
Les réparations seront faites par les motoristes agrées de ces constructeurs, voir leur site : 
• http://www.briggsandstratton.com/eu/fr 
• http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page;jsessionid=5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD

290CDAE
• https://www.rato-europe.com/it/service-network

Veuillez conserver votre emballage d’origine pour permettre les retours SAV ou emballer votre 
machine avec un carton similaire aux mêmes dimensions.
Pour toute question concernant notre SAV vous pouvez faire une demande sur notre site https://
services.swap-europe.com
Notre hotline reste à votre écoute au +33 (9) 70 75 30 30.

réparateur refusera la machine.
Se présenter au magasin avec la machine complète avec le ticket de caisse ou facture.

Si vous avez acheté votre produit en magasin :
a) Videz le réservoir d’essence si votre produit en a un.
b) Veillez à ce que votre machine soit complète ( accessoires fournis ) et propre ! Si ce n’est pas le cas 
le 

Si vous avez acheté votre produit sur un site internet :
a) Videz le réservoir d’essence si votre produit en a un.
b) Veillez à ce que votre machine soit complète ( accessoires fournis ) et propre ! Si ce n’est pas le cas le 

 PANNE PRODUIT



LA GARANTIE NE COUVRE PAS :

• La mise en route et les réglages du produit.
• Les dommages consécutifs à une usure normale du produit.
• Les dommages consécutifs à une utilisation non conforme du produit.
• Les dommages résultants d’un montage ou d’une mise en route non conforme au manuel d’utilisation.
• Les pannes liées à la carburation au-delà de 90 jours et à l’encrassement des carburateurs.
• Les actes d’entretiens périodiques et standards.
• Les actes de modification et de démontage qui annulent directement la garantie.
• Les produits dont le marquage original d’authentification (marque, numéro de série) ont été dégradés, 

altérés ou retirés.
• Le remplacement des consommables.
• L’utilisation des pièces qui ne sont pas d’origine.
• La casse des pièces consécutive à des chocs ou projections.
• Les pannes des accessoires.
• Les défauts et leurs conséquences liés à toute cause extérieure.
• La perte d’éléments et la perte due à un vissage insuffisant.
• Les éléments de coupe et tout dommage lié au desserrage des pièces.
• Une surcharge ou surchauffe.
• Une mauvaise qualité de l’alimentation : tension défectueuse, erreur de voltage, etc.
• Les dommages consécutifs à la privation de jouissance du produit pendant le temps nécessaire aux 

réparations et plus généralement les frais d’immobilisation du produit.
• Les frais de contre-expertise établis par un tiers suite à un devis par une station de réparation SWAP-

Europe
• L’utilisation d’un produit qui présenterait un défaut ou une casse constaté(e) et qui n’aurait pas fait l’objet 

d’un signalement immédiat et/ou d’une réparation auprès des services de SWAP-Europe.
• Les détériorations liées aux transports et au stockage*.
• Les lanceurs au-delà de 90 jours.
• Huile, essence, graisse.

• Les dommages liés à l’utilisation de carburants ou lubrifiants non conformes.

* Conformément à la législation du transport les détériorations liées aux transports doivent être déclarées aux 
transporteurs dans les 48 heures maximum après constat par lettre recommandée avec accusé de réception.
Ce document est un complément de votre notice, liste non exhaustive.
Attention : toute commande doit être vérifiée en présence du livreur. En cas de refus de celui-ci vous devez 
simplement refuser la livraison et notifier votre refus.
Rappel : les réserves n’excluent pas la notification par courrier recommandé A/R dans les 72h.
Information : 
Les appareils thermiques doivent être hivernés à chaque saison (service disponible sur le site SWAP-Europe)
Les batteries doivent être chargées avant d’être stockées.

 EXCLUSIONS DE GARANTIE
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